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Leistungserklärung/ Declaration of performance/ 

Prohlášení o vlastnostech 
 

gem. Anhang III BauPVo/ according to Annex III to Regulation (EU) 305/2011/ 
dle nařízení (EU) č 305/2011, příloha III 

 
LE-DoP-Nr.: 5760-13    

 
Produkt/ Product/ Výrobek 

 

DIFU Stop ALU 1500  
 

 
1. 
Kenncode-Produkttyp/  
 
Identification code of the product type/ 
 
Identifikační kód výrobku 

EN 13984 – Typ A/ Type A/ Typ A 

2.  
Chargen-, Serien-, Typennummer -  
Identifikationskennzeichnung gem. Artikel 11, Abs. 4/ 
 
Batches, series, model number - identification 
marking acc. Article 11, paragraph 4/ 
 
Typ, série nebo sériové číslo umožňující identifikaci 
stavebního výrobku dle čl. 11 odst. 4  

Siehe Produkt-Aufdruck, (Einleger, Verpackung)/ 
 
 

See product print, (attached papers, packaging)/ 
 

 
Viz. potisk výrobku, (vložené etikety, obal) 

3. 
Verwendungszweck gemäß der entsprechenden  hEN/ 
 
Use according to corresponding hENs/ 
 
Použití v souladu s příslušnou hEN 

 
Abdichtungs- Dampfsperrbahn zur Verlegung unter 
der Wärmedämmung/   
 
Vapour Control Layer for construction under the 
insulation/ 
Hydroizolační parozábrana pro konstrukci pod 
tepelnou izolaci 

4. 
Hersteller: Name, Marke, Kontaktanschrift/ 
 
Manufacturer name, brand, contact address/ 
 
Jméno a kontaktní adresa výrobce 
 

BWK Dachzubehör GmbH 
Birkichstraße 1  

D – 74549 Wolpertshausen 
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5. 
Bevollmächtigter gem. Art.12, Abs.2/   
 
Authorized acc. to Art.12, par.2/ 
 
Jméno a kontaktní adresa zplnomocněného zástupce 
dle čl.12, odst.2 
 

Nicht relevant/ Not relevant/Není relevantní 

6. 
Überprüfung/ Bewertung der Leistungsbeständigkeit 
gemäß Anh. V/ 
 
Verification/ assessment of constancy of performance 
in accordance with Annex V/ 
 
Systém posuzování a ověřování stálosti vlastností 
stavebního výrobku, jak uvedeno v příloze V 
 

System 3/ System 3/ Systém 3 

7. 
Im Falle der Leistungserklärung, die ein Bauprodukt 
betrifft, das von einer harmonisierten Norm erfasst 
wird- Prüfungen nach P.6./ 
 
Notified body: In case of declaration of performance 
concerning a construction product covered by a 
harmonized standard - Tests according to P.6./ 
 
Oznámený subjekt: V případě prohlášení o 
vlastnostech týkajících se stavebního  výrobku, na 
který se vztahuje harmonizovaná norma - zkoušky 
podle P6. 
 

0761-CPD : MPA BS 
5039/776/14 K-3168/390/14 

  
MPF: 5789 : EN 13984 Abs.6/ Paragraph 6 

8. 
Im Falle der Leistungserklärung, die ein Produkt 
betrifft, für das eine Europäische Technische 
Bewertung ausgestellt wurde/ 
 
In case of declaration of performance concerning a 
product for which issued a European Technical 
Assessment/ 
 
V případě prohlášení o vlastnostech na výrobek, na 
který bylo vydáno evropské technické posouzení 
 

Nicht relevant/ Not relevant/ Není relevantní 
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9. 
Erklärte Leistung – wesentliche Merkmale gemäß EN 13984-2013, Tab. ZA 1/  
Declared performance - essential characteristics in accordance with EN 13984-2013, Table ZA 1/ 
Deklarované vlastnosti – základní charakteristiky v souladu s EN 13984-2013, Tab. ZA 1 

Wesentliche Merkmale/ 
Essential characteristics/ 

Základní vlastnosti 

Harmonisierte technische 
Spezifikation/  
harmonized technical 
specification/ 
Harmonizovaná tech. 
specifikace 

Leistung*/ 
Performance*/ 

Hodnota* 

Brandverhalten/ Reaction to fire/ Reakce na oheň EN 13501-1 Klasse E/ Class E/ Třída E 
Wasserdichtheit/ Watertightness/ Odolnost proti průniku vody EN 1928/ A Bestanden–dicht/Passed/Vyhověl 
Wasserdampfdurchlasswiderstand/ Vapor permeability/ 
Propustnost vodní páry 

EN 1931 > 1500 m 

Nach Alterung/ After ageing/ Po umělém stárnutí EN 1296/ EN 1931 Bestanden/ Passed/ Vyhověl 
Höchstzugkraft l/q/ Tensile Strength MD/CD/ Mez pevnosti v tahu 
podél/napříč EN 12311-2 670/ 500 N ±20% 

Reißdehnung l/q/ Elongation MD/ CD/ Prodloužení při přetržení 
podél/napříč  

EN 12311-2 20/20% ±20% 

Weiterreißwiderstand l/q/ Tear resistance MD/CD/ Odolnost proti 
roztržení podél/napříč EN 12310-1 600/ 650 N ±20% 

Widerstand gg. Stoßbelastung/ Impactresistance/ Odolnost vůči 
nárazu 

EN 12691 KLF/ NPD/ NA 

Scherwiderstand der Fügenähte/ Jointstrength/ Pevnost spoje EN 12317-2 KLF/ NPD/ NA 
Dauerhaftigkeit gg. Alkalien/ Resistance alkalis/ Odolnost proti 
alkáliím 

EN 1847/ 12311-2 KLF/ NPD/ NA 

Gefährliche Stoffe/ Dangerous substances/ Nebezpečné látky  
Nicht relevant/ Not relevant/ Není 
relevantní 

Weitere, detaillierte  Leistungen auch gemäß EN 13984 werden im 
aktuellen technischen Datenblatt angegeben/ Other, detailed 
performances also in accordance with EN 13984 specify in the 
current technical data sheet/ Další, podrobnější vlastnosti, taktéž v 
souladu s EN 13984, specifikovány v aktuálním technickém listu.. 

EN 13984  

 

10. 
Die Leistung des Produkts gemäß den Nummern 1 und 2 entspricht der erklärten Leistung nach Nummer 9. 
Verantwortlich für die Erstellung dieser Leistungserklärung ist allein der Hersteller gemäß Nummer 4./ 
The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 9. 
This declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4 
Vlastnosti výrobku uvedené v bodech 1 a 2 jsou v souladu s deklarovanými vlastnostmi v bodě 9.  
Toto prohlášení o vlastnostech se vydává na výhradní odpovědnost výrobce uvedeného v bodě 4. 

 
 

 
Managing Director 
Hartmut Layer 
Wolpertshausen  
19.11.2014 

 
 
 

BWK Dachzubehör GmbH ▲ Birkichstraße 1 ▲ D - 74549 Wolpertshausen 
Fon 07904-9720-0 ▲ Fax 07904-9720-90 

 info@BWK-Dachzubehoer.de ▲ www.BWK-Dachzubehoer.de  
 
 

Gemäß Art. 6, Abs. 5 der Verordnung EU 305/2011 ist zu dieser Leistungserklärung kein Sicherheitsdatenblatt verfügbar, da gemäß Verordnung EU Nr. 
1907/2006 (REACH), Anhang II keine betroffenen Stoffe enthalten sind/ 

 In accordance with Article 6, paragraph 5 of the EU Regulation 305/2011 no safety data sheet to this declaration of performance is available,  
no substances are included according to Regulation EU No. 1907/2006 (REACH), Annex II 

V souladu s čl. 6 odst. 5 Nařízení EU č. 305/2011, není bezpečnostní list obsažen v prohlášení o shodě, jelikož výrobek neoobsahuje žádné látky dle 
Nařízení EU č. 1907/2006 (REACH), příloha II. 

 

 


